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ABSTRACT
Randy Syaputra, 2021 : Language Error Found on Social Media of Indonesian
Celebrities
Supervisor I
: Ulfatmi Azlan, SS. MA
Supervisor II
: Dian Mukhlisa, M.A
This thesis discusses the kinds of language error found on social media of
indonesian celebrities and the factors that affect the language of Indonesian
celebrities. This study is designed to find out the kinds of language error is
made Indonesian celebrity used in communicating on social media and to find
out the factors that influence the Indonesian celebrity language. This research
uses qualitative and descriptive research method, because the purpose of
research is to find out the meaning of a problem that comes from a person and
then analyzed widely to be described and given a conclusion. The object of
this research is Indonesian celebrities. And there are 10 Indonesia celebrties
who were sampled in this study, and the researcher took 3 captions from each
celebrity. The research data was taken from screenshots of Indonesian
celebrity captions and videos. The way of collecting data is by using
documentation. The data are classified according to the kinds of language
error and factors that affect language according to Ellis & Brown's theory. In
this study, the researcher found that there were 28 data that writer got from
social media of Indonesian celebrities, such as Instagram and YouTube. From
the 3 kinds of language error according to Ellis' theory, the researcher got 7
data from omission, the researcher got 14 data from misinformation, 1 data
from misordering, and 6 data from combination of 2 kinds of error. Then the
language error factor, the researcher found 6 data from the interlingual factor,
14 data from the intralingual factor, 3 data from the context of learning factor,
and 5 data from combination of 2 factors of error. This study uses Ellis'
theory to answer the kinds of language errors, because this theory covers
systematically the kinds of research problems. then use Brown's theory to
answer the factors of language errors. This theory provides a rational
explanation for the causes or factors of language errors. Thus, Ellis and
Brown's theory can be used in this study.

Keywords : Language Error, Social Media, Indonesian Celebrities.
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ABSTRAK
Randy Syaputra, 2021

: Language Error Found on Social Media of
Indonesian Celebrities

Supervisor I
Supervisor II

: Ulfatmi Azlan, SS. MA
: Dian Mukhlisa, M.A

Skripsi ini membahas tentang jenis- jenis kesalahan berbahasa yang
dibuat oleh selebriti Indonesia di media sosial serta faktor-faktor yang
mempengaruhi bahasa selebriti Indonesia. Penelitian ini dirancang untuk
untuk menemukan jenis kesalahan berbahasa selebriti Indonesia yang
digunakan dalam berkomunikasi di media sosial dan mengetahui faktor yang
mempengaruhi bahasa selebriti Indonesia. Penelitian ini menggunakan
metode penelitian kualitatif deskriptif, karna tujuan penelitian adalah untuk
mengetahui arti dari suatu permasalahan yang datang dari seseorang
kemudian dianalisis secara luas untuk digambarkan dan diberi kesimpulan.
Objek penelitian ini adalah selebriti Indonesia, ada 10 selebriti Indonesia
yang dijadikan sample dalam penelitian ini, dan peneliti mengambil 3 caption
dari setiap selebriti. Data penelitian diambil dari menscreenshot caption dan
video selebriti Indonesia. Cara pengumpulan data adalah dengan
menggunakan dokumentasi. Data tersebut diklasifikasikan menurut jenis
kesalahan bahasa dan faktor yang mempengaruhi bahasa menurut teori Ellis
& Brown. Dalam penelitian ini, peneliti menemukan ada 28 data yang
peneliti dapatkan dari media sosial selebriti Indonesia, seperti Instagram dan
YouTube. Dari 3 jenis kesalahan berbahasa menurut teori Ellis, peneliti
mendapatkan 7 data dari omission, peneliti mendapatkan 14 data dari
misinformation, 1 data dari misordering, dan 6 data dari kombinasi 2 jenis
kesalahan. Kemudian faktor kesalahan berbahasa , peneliti menemukan 6 data
dari faktor interlingual , 14 data dari faktor intralingual, 3 data dari faktor
context of learning, dan 5 data dari kombinasi 2 faktor kesalahan. Penelitian
ini mengguanakan teori Ellis untuk menjawab jenis-jenis kesalahan bahasa,
karna teori ini mencangkup secara sistematis jenis-jenis permasalan
penelitian. kemudian menggunakan teori Brown untuk menjawab faktorfaktor kesalahan bahasa. Teori ini memberikan penjelasan yang rasional
terhadap penyebab atau faktor kesalahan bahasa. Dengan demikian, teori Ellis
dan Brown dapat digunakan dalam penelitian ini.

Kata Kunci: Kesalahan Bahasa, Media Sosial, Selebriti Indonesia.
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CHAPTER I
INTRODUCTION

A. Background.of the.Problem
Language is the main role for creating communication, because of language,
so human being can make contact with other humans which is called social
interaction. Language is also a means of communication organized in units, such
as words, groups of words, clauses, and sentences which are expressed either
verbally or in writing. Richards, Platt & Weber described language as a system
of human communication which is expressed through a structured arrangement
of sounds or written expressions to form larger units, such as morphemes, words
and sentences.2
Language can be used to express circumstances either directly or through
intermediaries so that other people can understand our intentions and goals. This
was stated by Tarigan that language is an intermediary tool between community
members in a group and a means of interaction individually or in groups.3
In this world there are thousands of languages, and each language has its
own system called grammar. There is grammar for Indonesian, grammar for
English, grammar for Arabic, and so on. In its form, language is always in the
form of text. What is meant by text is a lingual unit which expresses meaning
contextually. Here, the term "text" is considered the same as "discourse", and the
lingual unit can be a word, group of words, clause, or a collection of paragraphs.
When someone wants to express something, he will use a certain form of text.
With that text, he will achieve the goal he wants. So that the text can
accommodate and become a mens to convey its purpose, It tries to make the text
contain relevant language forms.
2

Richards, platt, Weber. Longman Dictionary of Applied Linguistics. ( London: Longman Group UK
Limited, 1985) P. 153
3
Tarigan. Bahasa Keterampilan-Studi dan Pengajaran. (Bandung: Angkasa. 1987). P. 22-23

1

2

English is a language that originated from West Germany and was first
spoken in England in the Early Middle Ages and has since become the most
commonly spoken language in the world untill now. English is used as a second
language and an official language by the European Union, the Commonwealth
of Nations and the United Nations, and various other organizations. In this
regard, English has become the most commonly spoken language worldwide
now. As Varladens said in the 2010 Nationalencyklopedin, English is the third
most spoken native language after Mandarin and Spanish and ranks first in its
use worldwide. Statistics show the most spoken languages worldwide in 2019. In
2019 there were approximately 1.27 billion people worldwide who spoke
English both natively and as a second language.
In political, educational and business relations between countries, English is
a very important and necessary language. As Izzan and Mahfuddin said that
English is an international language, besides being used to communicate
between countries, it is also used to deepen and develop knowledge, because
most science books are imported from abroad.4
In Indonesia, English has been widely used by the public, in addition to
educational and business purposes. This language is also popularized by young
people or certain communities. This is due to an increase in prestige, if they use
English, so they will look cooler than using Indonesian. However, it should be
noted that some Indonesians have popularized English in communicating,
especially in social media. however, according to Education First research, it is
said that only a few residents of several countries are fluent in pronouncing
English. As reported by Liputan6.com, Jakarta said that the level of English
proficiency in the community, especially Indonesia, is still low. In the
International Education Institute Education First (EF) released a report on the
results of EF's research in the 2019 English Proficiency Index which measures

4

Ahmad Izzan, FM. Mahfuddin. How to Master English. (Jakarta: Kesaint Blanc. 2007). P. 1

3

the level of English proficiency in 100 countries that are not the majority of
English users and is followed by 2.3 million participants.
EPI said Indonesia was ranked 61 out of 100 best English-speaking countries in
the world. This means that the English of the Indonesian people is still below
average.
In Indonesia, there are several people who often use English in their daily
life, namely celebrities. Celebrities according to the Big Indonesian Dictionary
(KBBI) are people who are famous or respected. Another definition of celebrity
is an art who works as a singer, film actor, playwright, religious figure and
motivator. And according to the oxfort dictionary a celebrity is someone who
practices or displays any creative art, such as a sculptor, filmmaker, actor or
dancer.5
In general, celebrities are people who are famous for their appearance and
talent in the world of entertainment or cinema. We can meet many celebrities in
directly or through electronic media. One of the celebrities that we often see in
electronic media is Indonesian celebrity. Indonesian celebrity appearances that
always make fans fascinated because of the talent they have. Sometimes to make
their appearance even cooler, Indonesian celebrities usually use English in their
interactions as well as on social media.
Social media is an application tool that makes it easy for users to conduct
social interactions online. There they can communicate, chat, share stories, and
many other activities. From social media, someone can also share information
through writing, picture, animation, and video. Sometimes someone also tells
the experience through social media with popular words that use English. This
shows that using English in everyday life is a style in itself for them. And it also
shows

that

they

really

popularized

this

English

language.

In

azbahasainggris.com it is stated that there are several Indonesian celebrities who
are fluent in English, namely: Cinta Laura, Boy William, Nessie Judge, Agnes

5

https://www.lexico.com/definition/artist. Published by Oxfort Lexico. 2021
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Mo, Maudy Ayunda, and others. On social media there are also many Indonesian
celebrities who like to present themselves in the form of videos and captions
with English that is not in accordance with grammar, this is called Language
Error. Language error is a language error made by someone repeatedly without
realizing it in spoken or written form whose word or sentence structure does not
follow the grammar, so that someone sometimes gets confused. For example of
language error who made by Syahrini, a well-known and rich Indonesian
celebrity who works as a singer and hobbies traveling abroad. Apart from
singing, Syahrini and forming of the also has a hobby of using English. In twiter
and Instagram accounts she always shares her captions in English.

We can find this on her Instagram "@_PrincesSyahrini", she shared the
caption in English written form. And in the caption she wrote "Lovely my fab
badroom". If we observe the caption there is a language error, namely the word
Badroom. So if we analyze, Lovely my fab badroom. Syahrini's reason made the
language error is not yet known. The caption was shared by her on Instagram
while on vacation in France. and as a result of her mistake, netizens commented
on Syahrini on social media. Incorrect placement in language can change
meaning, so it is necessary to be careful. Apart from Syahrini, there are still

5

many Indonesian celebrities who like to use the wrong English and of course this
becomes a reference question for they or Natizen who understand English better.
In this case there are still many Indonesian people, especially celebrities who
still make mistakes in structuring English sentences, maybe because they don't
understand English grammar or other factors that make them difficult to speak
English correctly. And this research, the writer attaches 10 of Indonesian
celebrities who made English error on social media.
Based on the above background, the writer is interested in examining the
mistakes Indonesian celebrities make in English. Therefore, the writer makes the
title in this Thesis as “Language Error Found on Social Media of Indonesian
Celebrities”.
B. Formulation of The Problem
1. What are kinds of language errors made by Indonesian celebrities on social
media?
2. What are the factors influencing the language of Indonesian celebrities on
social media?
C. Purpose of The Research
1. To know kinds of language errors are made by Indonesian celebrities on social
media.
2. To know the factors influencing the language of Indonesian celebrities on
social media.
D. Limitation of the Problem
In this study the writer limited the research to language error found on social
media of Indonesian celebrities sources of data from Instagram, YouTube and
writer only takes data uploaded by them from 2017 to 2021, because the writer
wants to find data that is newer and easier to find. Then only focus on a few
Indonesian celebrities. They are Gisel, Ayu Ting Ting, Rafi Ahmad, Awkarin,
Raisa, Yuni Shara, Zaskia Gotik, Salmafinan Sunan, Vicky Presetyo, Iko Uwais.

6

E. Significance of Research
Theoretically, this research is expected to provide extensive knowledge in
the field of language regarding language errors that are often made by the
Indonesian people, so that with this research that someone can find out about the
kinds and factors of language errors in everyday life. And provide understanding
for students of English department or non-English department so they can
correct their English.
Then practically, readers understand linguistic science with the aim of improving
the language they have, especially English so that they become a good language
speaker.

CHAPTER II
THEORETICAL FRAMEWORK

A. Language Error
An error is different from mistake, so we have to be careful to differentiate.
According to Brown an error is a noticeable deviation from the adult grammar of
a native speaker, reflecting the interlanguage competence of the learner. 6
Definition of language error according to S. Piet Corder in his book entitled
Introducing Applied Linguistics. Corder stated that what is meant by language
error is a violation of the language code. This violation is not only physical, but
also a sign of imperfect knowledge and mastery of code. The language learners
have not internalized the (second) language rules they are learning.7 Enhanced
Indonesian Language, Corder in Indihadi's research, states that errors are
language errors caused by speakers violating grammar rules or rules (breaches of
code). This error occurs because speakers already have grammar rules (rules)
that are different from other grammar, so it has an impact on the imperfection or
incapacity of speakers. This has implications for the use of language, language
errors occur due to speakers using the wrong language rules. According to Ellis
that an error is lack of competence and mistake is performance deviant. 8 This
means that what is meant by error is an error caused by lack of knowledge, while
mistakes are due to irregularities in speech.

6

Doughlas Brown, Principle of Language Learning and Teaching ,( Englewood Cliffs Prentice Hall,
1980). P.165

7

S. Pit Corder. Introducing Applied Linguistics. ( New York: Penguin Books, 1973). P.173
Ellis. The Study of Second Language Acquisition. (New York: Oxford University Press, 1994). P. 5

8

7

8

B. Kinds of Language Error
Ellis (1998) explains that there are several ways to find errors, namely by
grouping them into grammatical categories. Another way is to identify in general
the learner's utterances that are different from the target utterances that have
been compiled, such as errors in the form of omission, misformation and
misordering
Furthermore, according to Ellis, the error describes a gap in the knowledge
of language learners. This happens because language learners do not know the
truth grammar. Then mistake describes an error that occasionally appears in
action, this happens because the user is unable to demonstrate his knowledge. In
this problem, Ellis identifies the kinds of language error, namely omission,
misinformation and misordering9. The following is examples of omission,
misinformation, misordering according to Ellis quoted from Dulay (1982).10
1. Omission
The absence of an item that must appear in a well-formed utterance. Example:
She sleeping, this sentence has an omission in tobe. It should be She is
sleeping.
2. Misinformation
The use of the wrong form of the morpheme or structure. Example: The dog
ated the chicken, this sentence has a misinformation in verb. It should be The
dog ate the chicken.
3. Misordering
The incorrect placement of a morpheme or group of morphemes in an
utterance. Example: What daddy is doing? this sentence has a misordering in
tobe, It should be what is daddy doing?

9

Rod Ellis. ”Second Language Acquisition”. (New York: Oxford University Press, 1998). P. 23
Rod Ellis. ”Second Language Acquisition”. (New York: Oxford University Press, 1999). P. 56
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The understanding of the meaning of the word that is not appropriate even
often experiences a vital shift in meaning. Then the writing of English words
that experience letter changes, letter shifts even experience 'missing letters' and
'mark up' letters.
In Rod Ellis' book (The Study of Second Language Acquisition, 1999).
Politzer and Ramirez begin with even more general categories: morphological,
syntax, and vocabulary11.
1. Morphological Error
Morphological error is an error at the level of changing the form of a
morpheme in the construction of a word or an error in a language sound that
results in an error in the meaning of a word.
For example: The student is not possible to be a winner in the competition.
Correction: The student is impossible to be a winner in the competition.
2. Syntax Error
Syntax Error is an error at the level of construction of phrases or
sentences or errors in language structure. All of the syntax errors can make a
sentence ineffective.
For example: much of students in this library like reading book.
Correction: A lot of students like reading book in this library.
3. Vocabulary error
Vocabulary error is an error in choosing a word to fit in a sentence. If
someone uses correct vocabulary in a sentence, so it will give the writing
well to read or listen. But if someone uses incorrect vocabulary in a
sentence, so it will make the reader and audience don’t understand.
For example: I see your friend yesterday
Correction: I saw your friend yesterday
In general, someone makes mistakes in language, especially English, due to
certain factors such as the example above. From the experts above, they have
11

Rod Ellis. The Study of Second Language Acquisition. (New York: Oxford University Press, 1999). p.
54.
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different theories about language error. On the kinds of language error, Rod Ellis
expressed that there were three kinds of language error namely Omission,
Misinformation, dan Misordering.
Table 1. Changes in the form of verbs and in some tenses.
Tenses
Simple

Formula

Present S + V1s/es

Tense

Sentence
She goes to school everyday

S + auxiliary NOT + V1 She does not go to school
everyday.
Auxiliary +S + V1?

Does she go to school
everyday?

Simple Past Tense

S + V2

She went to school.

S + auxiliary NOT + V1 She did not go to school.
Auxiliary + S + V1

Did she go to school?

SimplePresent

S + to be + V1ing

She is going to school.

Progressive Tense

S + to be NOT + V1ing

She is not going to school.

To be +S + V1ing?

Is she going to school?

S + P + O + Adv

We study English everday.

Adv + S + P + O

Everyday we study English

Structure of English

C. Factors of Language Error
The error is caused by the competency factor. In this case, someone does not
understand the linguistic system of the language that is studied or used. Errors
usually occur consistently, which means they are carried out systematically. This
error can take a long time if it is not corrected immediately. Improvements are
usually carried out by teachers or linguists, for example through teaching
courses, exercises, practices, and so on. It is often said that mistakes are a
description of a person's understanding of the language system that is being
studied. If a person's understanding of the language system he is studying is
lacking, then mistakes often occur. In the factors of language error, there are 2

11

experts who put forward the factors of language error, namely Brown and
Maicusi.
Brown (2007) states that error must be carefully distinguished from the error
of second language learners. An error expresses a portion of the learner's
competence in the target language. While error refers to a performance error
which is a random guess or a slip. everyone makes mistakes, in both native and
second language situations. Furthermore, according to Brown in language
learning there are two ways in which learners can make mistakes. The first is
that the learner knows the language system but fails to use it, while the second is
the result of the student's systematic competence being inaccurate. Furthermore,
according to Brown, the fact that learners do make mistakes, and that those
errors can be observed, analyzed, and classified to reveal something from the
system three operates within the learner, invites the emergence of a study of
learner errors, called error analysis. And Brown (2000) said that error is a form
of deviation that can be observed from second language learners which reflects
the level of competence of learners. Error must be distinguished from mistake.
When making an error, the learner cannot correct the mistake himself.
Meanwhile, when someone makes a mistake, he can correct his own mistakes
when shown the mistakes.
According to Brown, there are several sources or factors of language error,
namely: Interlingual transfer, Intralingual transfer, Context of learning and
communicative strategy”.12
1.

Interlingual Transfer
Interlingual Transfer is caused by interference from the first
language. This error usually occurs in the early stages of language
learning where the learners are not familiar with the new grammar. The
first grammar is the only thing the learners have, so the first grammar is
sometimes used to construct sentences in the second language.
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For example : Sheep for ship or the book of Jack instead of Jack’s book.
2. Intralingual Transfer
Intralingual Transfer is caused by the target language that the learners
or language users are learning. This error usually also occurs in the early
stages of learning. Intralingual transfer also occurs because the
complexity of the second language is not the influence of the first
language. For example, Does Jhon can sing?
The following tables describe Typical English Intralingual errors in the
use of articles from Brown’s book quoted from Richards (1971:187).13

Table.1 Omission of THE
Before unique nouns

Sun is v very hot
Himalayas are...

Before nouns of nationality

Spaniards and Arabs...

Before nouns made particular in context

At the conclusion of article
She goes to Bazaar everyday
She is mother of that boy
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Before a noun modified by a participle

Solution given in this article

Before superlatives

Richest person

Before a noun modified by an of phrase

Institude of Nuclear Physics

Brown, H. Douglas. Principles of Language Teaching and Learning. (San Francisco:Longman 2000).
P.225

13

Table.2 THE used instead of ø
Before proper names

The Shakespeare, the Sunday

Before abstract nouns

The friends, the nature, the
science

Before nouns behaving like abstract After

the

school,

after

the

nouns

breakfast

Before plural nouns

The complex structures are still
developing

Before some

The some knowledge

Table.3 A used instead of THE
Before superlatives

A worst, a best boy in the class

Before unique nouns

A sun becomes red

Table.4 A instead of ø
Before a plural noun qualitified by

A holy places, a human beings, a

an adjective

bad news

Before uncountables

A gold, a work

Before an adjective

... taken as a definite

Table.5 Omission of A
Before class nouns defined by

He was good boy

adjectives

He was brave man

14

3.

Context of Learning
This is also the main source of language error, because context of
learning error is error that occur due to the absence of a teacher in a
learning process, so that language learners or speakers make their own
conclusions about the language they are learning. This is not good for
language learners because it will be error in misinterpretation in
language.
For example:
Point at and point out, or someone who doesn't understand the structure
of the language but he makes the language based on his own
interpretation without context and a teacher so he makes errors in the
language.

4. Communicative Strategy
In conveying their ideas, sometimes learners use different ways.
These methods are sometimes acceptable, but also sometimes not
acceptable to the recipient of the message. This will lead to
miscommunication.
Maicusi found 3 factors of cause language error namely psycholinguistic
factors, sociolinguistic factors, and epistemic factors.14
1. Psycholinguistics
Psycholinguistic errors are where a person's brain and language have not
been able to produce a sentence through correct speech even though he has
heard the sentence.
Example:
Child : “want other one spoon, Daddy.”
Father : “you mean, you want THE OTHER SPOON.”
Child : “yes, I want other the spoon, please, Daddy.”
Father : “can you say “the oder spoon”?

14
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Child : “other... other.. spoon”
Father : “say... “other.”
Child : “other.”
Father : “spoon.”
Child : “spoon.”
Father : “other... spoon.”
Child : “other... spoon. Now give me the other one spoon.”
2. Sociolinguistics
Sociolinguistics is the relationship between language and society. In other
words, sociolinguistics studies the use and use of language, the place of use
of language, grammar, the various consequences of contact with two or more
languages, and the variety and time of users of various languages. Apart from
that, this science also explains why people speak differently in different social
contexts. Studying how people use language in different social contexts can
provide a lot of knowledge about how language works in society; especially
with regard to social relations in a community, and the way people convey
and construct aspects of their social identity through the language they use.
Sociolinguistics is a sub-discipline of linguistics that studies language in
terms of its use in society. The matters discussed in sociolinguistics are the
use and use of language, the place of use of language, grammar, various
causes of contact between two or more languages, and the variety and time
use of these multiple languages.
Sociolinguistics is a part of linguistics related to language as a social
phenomenon and a cultural phenomenon. Language is not only considered a
social phenomenon but also a cultural phenomenon. The implication is that
language associated with culture is still in the scope of sociolinguistics, and
this is understandable because every society must have a certain culture. For
example, the word "Radio", in general the Indonesian people follow what is
written, namely "Radio". However, in countries where the majority speak
English, they will say "Radio" with the word "Radeo". This is because every
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country has a certain culture in its pronunciation, and cannot be separated
from social influences.
3. Epistemology
The term epistemic comes from the Greek episteme (Knowledge). Coates
defines it as lack of confidence and Perkins as lack of knowledge. In the
epistemic modality, there are the speaker's assumptions or judgments about
the possibilities that describe the speaker's belief or lack of confidence in the
truth of the proposition. For example, "You know a car is passing by," the
epistemological question is: how do you know that a car is passing? What are
the conditions under which your knowledge can be accepted as true? The
answer to this kind of question cannot be said because I see it. People will
keep asking, "How can you be sure that you have seen it"? If you say that
because you see it, such an answer is a tautological one.
In the factors of language error, Brown and Maicusi also have different
theories. Maicusi expressed that there were three factors of language error
namely because of factor of psycholingustic, factor of sociolinguistic, and
factor of epistemic. whereas according to Brown that there were four factors
of language error namely because of Interlingual transfer, Intralingual
transfer, Context of learning and communicative strategy factor. The experts
of linguistic above that have different theories, especially on language error
issues. But in this research, the writer will use Rod Ellis’s theory (1998) for
answer the kinds of language error and Brown theory (2001) for answer the
factors of language error.
D. Psycholinguistics Approach
Psycholinguistics is a science that examines how the speakers of a
language actually form or understand sentences in the language. 15
Psycholinguistics is a science that examines how the speakers or language
15
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users actually form or build sentences in the language. Psycholinguistics
includes cognitive processes that can produce meaningful and grammatically
correct sentences from vocabulary and grammatical structures, including the
process by which expressions, words, writing can be understood.16
E. Celebrity
A celebrity is someone who gains wide public fame and recognition from
an individual or group. Celebrity encompasses the character of humans, both
adults and children as a result of the attention given to them by the media. A
person can gain celebrity status because of his immense wealth, participation
in the sports or entertainment industry, his position as a political figure, or
even from his relationships with other celebrities. Celebrities usually imply a
favorable public image as opposed to a well-known neutral or negative or a
well-known positive.17
Someone can become a celebrity in various ways, namely from the
profession, following appearances in the media or by accident. There is no
guarantee of success in becoming a celebrity. Although celebrities come from
many different occupations, most celebrities are usually associated with
sports and entertainment or someone who may be a public figure usually
known in the media with commercial and critical acclaim.
In Indonesia, the people call celebrity as artist, that because artist also
may be defined unofficially as "a person who expresses himself- or herself
through a medium". The word is also used in a qualitative sense of, a person
creative in, innovative in, or adept at, an artistic practice.
Most often, the term describes they who create within a context of the fine
arts or 'high culture', activities such as drawing, painting, sculpture, acting,
dancing, writing, filmmaking, new media, photography, and music—people
who use imagination, talent, or skill to create works that may be judged to
have an aesthetic value.
16
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In other words, celebrities have the same meaning, namely public figures
who often appear on television screens. Not only do they have qualified talent
in the field of acting, the celebrity also has a beautiful and handsome face that
captivates the hearts of fans. Apart from that, his talent in acting is also
supported by his ability to overcome stage fright. Remembering the celebrity
is always faced with cameras and lots of people.
F. Social Media
Social media is the term often used to refer to new forms of media that
involve interactive participation.18 Social Media is an online media that is
used for each other where users can easily participate, interact, share, and
create content on blogs, social networks, wikis, forums and virtual worlds
without being limited by time and space.
Blogs, social networks, and wikis are the most common forms of social media
used by people around the world. Andreas Kaplan and Michael Haenlein
define social media as "a group of internet-based applications built on the
foundation of Web 2.0 ideology and technology and enabling the creation and
exchange of user-generated content".
The benefits of social media in everyday life are to communicate, share
inspiration or experiences, do business, seek information from what is
happening in society.
Currently, there are so many social media that use it, for example, among
young people, parents also have their own social media. And do not miss
celebrities using social media, including Indonesian celebrities.
From Platform social media, Hootsuite states that social media chat is the
most widely used in Indonesia until 2018 namely YouTube, Facebook,
WhatsApp, Instagram, Line, BBM, Twitter, Google+, Facebook Messenger,
and Linkedln.19
18
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G. Review of Related Research
In this thesis, there are several previous studies that the writer found that
discuss or relate to this object.
The first previous researcher, Suci Suryani (2016). In her thesis entitled
"Analysis English Error at the phonological level." In her research, she said
that the forms of pronunciation errors in English consonants made by students
of the UTM English Literature study program include the replacement of
certain consonant sounds that are not there. in Indonesian with a consonant
sound that is close to the forms of mispronunciation of English vowels by
students of the UTM English Literature study program include the
replacement of vowels, shortening of the vowel sound (long), and
simplification of vowels. Causes of pronunciation errors in consonant
language English and English vowels are the existence of an intralingual
factor and an interlingual factor. Mispronunciation of consonants is more
caused by interlingual factors, while the pronunciation of vowels is mostly
caused by intralingual factors.
The Second Previous Researcher, Supit Novita (2014), in her research
entitled "Analysis Language Error in Student's Writing (An Applied
Linguistic Study)". She used the theory of Richards (1974) which classifies
two kinds of error in learning a second language and a foreign language,
namely over generalization and transfer. She found mistakes usually made by
students such as, an error in using the /-s/ morpheme; error in using
prepositions; mistakes in using adjectives; error in using usage; and common
mistakes in punctuation.
The third previous researcher, Zubaidi (2013), in his research entitled
"Analysis of kinds and Frequency of Grammatical Errors in Student Written
English". From the results of his research, he concluded that errors like this
are believed to be caused by the large influence of the original language
(Indonesian) on English language skills because the article in Indonesian is
not a determining element in sentences, while on the contrary, the article in
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English is very important. The next mistake students often make is 'omission
of plural' or not using plural forms for noun phrases. This error was made by
students as much as 9,53%. This error also occurs due to the influence of the
original language because Indonesian does not have the same rules regarding
the compatibility between the head-noun and the article or article.
The forth previous researcher, Inka Podomi (2017), in her thesis entitled
"Analysis of English Error in" status "on facebook of social media" she used
the theory of Ellis (1997: 15). In her research, she said that based on the
results of the status of Facebook users, various grammatical errors were
found. The errors found are classified based on errors according to Ellis
(1997), namely omission errors, misinformation, and misordering errors.
The fifth previous researcher, Supit Rinni (2016), in her research entitled
"Analysis English Error in Status and Chat on Social Media BBM" she used
the theory of Ellis (1997). In her research, she found English errors in Status
and Chat on BBM Social Media which were then classified into 3 kinds of
error, namely omission error, misinformation and misordering errors. The
error is divided according to their respective categories namely, Omission
error is error in omitting subjects, verbs to be, suffixes -s and es,
prepositions, auxiliary verbs to be, to do and to have, and articles;
misinformation, namely misuse of singular nouns, plural nouns, subjects,
objects, prepositions, verbs and word spelling; misordering, namely
misordering of objects, description of place, description of time; and
miscellaneous due to the forms that are not included in the three mistakes,
namely errors in creating or shortening words by BBM users.
From the preview related above, it can be seen that this research has
difference and similarity from them.
There is little similarity in this research and their research, namely in the
use of theory using Ellis's theory. And the difference lies in the object or
target of research, namely students or the general public. Although there are a
few similarities, most of their research only focuses on one of the linguistic
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roots such as phonology, morphology. While the object or target of this
research is Indonesian artists with a psycholinguistic research approach and
using methodology of Sugiyono.

CHAPTER III
RESEARCH METHOD

A. Design of Research
In writing this research, the writer uses qualitative and descriptive
research methods in accordance with the objectives of this study in analyzing
the problem. In the book "Linguistic Method" Fatimah described the
characteristics of the data accurately.20
In a research, method used to find answers to the necessary and relevant
problems. Method is an important part of finding answer in a study and
analyzing or determining the results. According to John W. Creswell and
Sugiyono:
“Qualitative research is the methods for exploring and understanding the
meaning that some individuals or a group of people perceive as coming from
a social or human problem”.21 Descriptive method is method used to describe
or analyze a research result but are not used to make broader conclusions.22
Based on the information from several experts above, it can be concluded that
qualitative descriptive research is a series of activities to obtain data that is as
it is without being in certain conditions whose results emphasize meaning.
Here, the researcher uses a qualitative descriptive research method because
the researcher will identify, classify and analyze existing data.
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B. Source of Data
Data are all facts and figures that can be used as material for compiling
information.23 Data is important tools in the research which are in the form
phenomenon in the field and number. From the data the researcher will know
the result of the research.
In this research, the sources of data are from social media of Indonesian
celebrities, There are 10 Indonesian celebrities who are used as objects in this
study. These celebrities often exist using English on social media. The social
media like Instagram, YouTube, and others. However, in this study, the writer
only took data from two social media, namely Instagram and YouTube.
Because Indonesian celebrities exist more and are easy to find on both of
these social media.
Table.1 Data

Celebrities

Source

Social Media

Gisel

@gisel_la

Instagram

Ayu Ting Ting

@ayutingting92

Instagram

Rafi Ahmad

@Rans Entertaiment

YouTube

@Rumah Seleb

YouTube

MNCTV
Awkarin

@awkarin

Instagram

Raisa

@raisa6690

Instagram

Yuni Shara

@yunishara36

Instagram

Zaskia Gotikn

@zaskia_gotix

Instagram

Salmafinan Sunan

@salmafinasunan

Instagram

Vicky Prasetyo

@TRANS7 OFFICIAL

YouTube

@Vickyprasetyo777

Instagram

@iko.uwais

Instagram

Iko Uwais
23
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C. Technique of Data Collection
Technique of Data Collection is an activity of researcher in an effort to
collect several of field data needed to answer research questions (for
qualitative research), or test hypotheses (for quantitative research).
Sugiyono said that technique of data collecting are the most important step in
a research, because the main purpose of the research is to get the data.24
There are several kinds of technique of data collection, namely,
observation, interviews, literature study, documentation. In data collection the
writer

uses

technique

of

documentation.

According

to

Sugiyono,

documentation can be in the form of writing, pictures or monumental works
of someone.25
In this research, the writer has some steps in collecting the data, namely:
1.

First, the writer searches social media of Indonesian celebrity who is
active using English in the caption or video and find the sentences that
containing language error.

2.

Second, the writer will write the sentences that containing language error
if it is a caption. And if it is a video that the writer will watch it and make
a note then making the tentative conclusions.

3.

Third, the writer collects all of data from social media of Indonesian
celebrities by screenshots the sentences in the form of caption, status,
video that contain language error for analysis.

D. Technique of Data Analysis
Technique of Data Analysis is a technique of processing data into
information. When conducting research, the researcher needs to analyze data
so that it is easy to understand. Data analysis is also needed so that we get a
solution to the research problem that is currently being worked on. According
to Sugiyono:

24
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“Data analysis is the process of systematically finding and compiling
data obtained from interviews, field notes, and other materials, so that
they can be easily understood, and the findings can be shared with
others. Data analysis was done by organizing data, decomposing it
into units, doing to synthesize, arrange into patterns, choose which
ones are important and what will be studied, and describe conclusions
that can be shared with others”.26
In qualitative research, technique analysis data are used to answer the
formulation the problem The writer analyzes the data by using descriptive
analysis, as Sugiyono explained :
“Descriptive research is usually called as qualitative research using
qualitative method collecting the information toward data naturally.
This qualitative research is mainly about collecting and examining
verbal data; it is known to be essential in helping”.27
In analyzing data, the writer has 4 steps, namely:
1. Identifying
The writer identifies by finds the kinds and factors of language errors on
social media of Indonesian celebrities.
2. Classifying
The writer classifies the kinds and factors of Language errors of
Indoneisan celebrities on social media.
3.

Analyzing/describing/explaining
The writer analyzes, describes ,and explains the data about language error
made by Indonesian celebrities on social media.

4.

Make conclusion
After analyze, describe, and explained the research, the writer will make
conclusion of them.
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CHAPTER IV
FINDINGS AND DISCUSSION

A. Findings
Using the theory of Rod Ellis and Brown, this finding discusses the purpose
of the study to identify and describe the kinds of languages error made by
Indonesian celebrities on social media, as well as the factors that influence the
occurrence of language error. It contains the findings, the kinds of language
error, and the factors influencing the language of Indonesian celebrities.
1. Kinds of language error found on social media of Indonesian celebrities
The researcher found several data as follow the table below :
Found

No

Kinds of Language Error

1.

Misinformation

14

2.

Omission

7

3.

Misordering

1

4.

Combination of 2 kinds of error

6

From the table above, there are 28 data that researcher got from social media,
namely Instagram and YouTube of the 3 kinds of language error according to
Ellis theory. Researcher got 14 data from misinformation, researcher got 7 data
from omission, and got 1 data from misordering. From the 3 kinds of language
errors proposed by Ellis, the researcher also found 6 data from the combination
of 2 kinds of language errors, namely the combination of 2 different kinds of
error in 1 or 2 sentences. Then the researcher uses Ellis theory in examining
these kinds of language error.
2. The factors that influence the language of Indonesian celebrities
The researcher found several data as follow the table below :
No

Factors of Language Error

1.

Interlingual Transfer

26

Found
6

27

2.

Intralingual Transfer

14

3.

Context of Learning

3

4.

Communicative Strategy

0

5.

Combination of 2 factors of error

5

From the table above, there are 28 data that researcher got from social media,
namely Instagram and YouTube of factors of language error according to
Brown's theory. The researcher got 6 data from interlingual transfer factor, 14
data from intralingual transfer factor, 3 data from context of learning factor, 0
data from communicative strategy. In addition to Brown's 4 factors of language
error and 3 of them used by researcher, researcher also found 5 data from the
combination of two factors of error, namely the combination of 2 different
factors of error in 1 or more than 1 sentence.. Then the researcher uses Brown's
theory in examining the factors of this language error.
B. Analysis
The writer uses Ellis and Brown’s theory to answer the research problem.
The writer describes misinformation, omission and misordering are made by
Indonesia celebrities.
1. Kinds of language error made by celebrities on social media
a. Misinformation
Ellis (1997) states that misinformation is the misuse of grammatical
forms into other grammatical forms. The errors found in the use of forms
(misinformation) are as follows:
1.

Misinformation in adjective.

Datum 1

28

I am smol
Context:
In the caption above, Awkarin seems to be diving in a sea and taking
pictures among the big rocks. This caption was uploaded by Awkarin on her
Instagram @awkarin on June 06, 2021.
Analysis:
In the caption, Awkarin said "I am smol". In this sentence, it can be seen
that the sentence contains misinformation on adjective. The word “smol”
should be small. Because in the caption, it looks like Awkarin is showing the
big rock so that she looks small. The correct sentence is “I am small”.
2.Misinformation in adjective.
Datum 2
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My English is not delicious, you know

Context:
In the video above, Rafi Ahmad and the Rans Entertainment team visited
France. There Rafi talked with his friends in English about his trip. This
video was uploaded by Rans Entertainment on YouTube on December 10,
2019.
Analysis:
In the video, Rafi Ahmad is seen actively using English, especially when
he met foreigners. However, there is an error in using the adjective form
(misinformation) in Rafi's sentence, especially at 0:06 duration from 26:18.
During this time, Rafi was talking to a French person. He said “My English is
not delicious, you know”, in Indonesian language “bahasa Inggris ku kurang
enak”. In this sentence, Rafi is wrong in using the adjective form. He should
have used the word "good", because the word "deliciuos" is used to judge the
taste of food or drink. The definition of "delicious" is also not suitable for a
sentence that shows a person's ability. As a result, someone who reads or
hears it will be confused because the form of the word does not match the
sentence that is applied. The correct sentence, namely “My English is not
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good or my English is so bad” in Indonesian language is “Bahasa Inggris
saya kurang bagus”
3.Misinformation in noun
Datum 3

You taste like the salty air, you smell like summer

Context:
In the caption above, Raisa is posing alone on a beach and expressing a
word about the similarities of an object with someone who may be special to
her. This caption was uploaded by her on Instagram @raisa6690 on 09 June
2021.
Analysis:
According to the caption, Raisa said "you taste like the salty air, you
smell like summer". The sentence has a misinformation error in the word
“air”. The word of “air” should be written as water, because “air” has nothing
to do with “salty”. Another reason is Raisa is posing on a beach, so what she
means is water, not “air”. The correct sentence, namely “You taste like the
salty water, you smell like summer”.
4. Misinformation in adjective
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Datum 4

4 years later

Context:
In the caption above, Salma is posting her picture when she was a child.
This caption is uploaded by Salma on her Instagram on 12 February 2021.
Analysis:
In the caption, Salma said "4 years later". This sentence has a
misinformation in the word "later" it should be written old, because in the
caption Salma wants to show herself when she was 4 years old. If Salma uses
"later" then the sentence does not match the picture. Because Salma is 21
years old at the moment.28 The correct sentence is “4 years old”.
5. Misinformation in preposition

28
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Saturday in home

Context:
In the caption above, Vicky Prasetyo is seen spending his time at home on
Saturday.

This

caption

was

uploaded

by

him

on

Instagram

@vickyprasetyo777 on 27 March 2021.
Analysis:
In the caption, Vicky said "Saturday in home". This sentence has
misinformation error in the preposition, namely "in". Because the preposition
"in" is used to describe the dominant and common place information, such as
the name of a country and a big city. It should be at as a preposition in the
sentence, because at is used to describe a more specific place and time, such
as a place to live, a public place and mention the exact time.29 The correct
sentence is “Saturday at home”.
6. Misinformation in possessive adjective
Datum 6

29
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You know your a mom,
when you go to the store for your self
and come out with bags full of things for your kids

Context:
In the caption above, Zaskia is posing her baby with the theme of a
mother's groceries. This caption was uploaded by her on Instagram
@zaskia_gotix on December 3, 2020.
Analysis:
In the caption, Zaskia said "You know your a mom, when you go to the
store for your self and come out with bags full of things for your kids". The
sentence in the word "your" has misinformation. It should be you’re, because
the sentence tells the reader about the nature of a mother. The correct
sentence, namely “You know you’re a mom, when you go to the store for
your self and come out with bags full of things for your kids”.
7. Misinformation in preposition
Datum 7

34

Can you introduce your family with English, ok please

Context:
In the video above, Raffi Ahmad is testing the English of the Atta
Halilintar team at the Rumah Mama Amy event. The video was uploaded by
@Rumah Seleb MNCTV on YouTube on November 21, 2017.
Analysis:
In this video, especially in 02:00 minutes Raffi Ahmad says “Can you
introduce your family with English, ok please”. The word "with" has a
misinformation. Because in English, if the English speakers tell someone to
speak in a language that they understand, English speakers will say:
In English, pleaese or I don’t understand your language, could you say that
in English?. So the correct sentence, namely: “Can you introduce your family
in English, please”.
8. Misinformation in sentence
Datum 8

35

Soccer has always been my hobby

Context:
In the caption above, Iko Uwais tells readers about his hobby. This
caption was uploaded by Iko on Instagram @iko.uwais on 09 June 2021.
Analysis:
In the caption, Iko said "Soccer has always been my hobby". In terms of
understanding this sentence is correct, but grammatically in English this
sentence has an error in misinformation. In English, if someone tells about an
activity that has become a habit and is done continuously or repeatedly, that
person will use the simple present tense formula in the sentence.30
The formula of present simple tense, namely: S + V1 (s/es).
Adverbs are used, namely always, habitually, everyday, usually, sometimes
evey week, often, seldom, every time.
In the sentence above it should be Soccer always becomes my hobby
already. Because "Soccer has always been my hobby" is a sentence that uses
the present perfect tense whose function is not to be used in sentences that tell
about habits or hobbies.
9. Misinformation in to invinitive.
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Datum 9

When it comes to furnishing your home

Context:
In the caption above, Raisa is showing the facilities in her house. This
caption was uploaded by Raisa on her Instagram @raisa6690 on 20 July
2021.
Analysis:
According to the caption, Raisa said "When it comes to furnishing your
home". In this sentence there is a misinformation in the to invinitive, namely
the word "to furnishing". This word should be written to furnish, because
invinitive cannot be added s, es, ed, and ing.31 The correct sentence is “When
it comes to furnish your home”.
10. Misinformation in object
Datum 10
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I need my me time

Context:
In the caption above, Gisel is posting her cat is relaxing. This caption was
uploaded by Gisel on Instagram @gisel_la on 14 August 2020.
Analysis:
In the caption, Gisel said “I need my me time”. This sentence has a
misinformation on the object. It should be written my time, because the object
of the sentence is possessive. then the word "me" must be removed. The
correct sentence is “I need my time”.
11. Misinformation in adverb
Datum 11

38

You’re never to old to set another goal
or dream a new dream

Context:
In caption above, Yuni posted her picture with close up style. This caption
was uploaded by Yuni Shara on instagram @yunishara36 on 30 may 2021.
Analysis:
In the caption, Yuni said "You are never to old to set other goals or dream
a new dream". In this sentence there is misinformation in the word "to", it
should be written too not "to". Too is an adverb that aims to modify “old” to
be a redundant word in this sentence. The correct sentence is “You’re never
too old to set another goal or dream a new dream”.
12. Misinformation in demonstrative adjective
Datum 12
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A lil too obsessed with this ripped jeans

Context:
In the caption above, it appears that Gisel is showing off his black jeans.
This caption was uploaded by her on Instagram @gisel_la on February 20,
2019.
Analysis:
In the caption, Gisel said “A lil too obsessed with this ripped jeans”. In
this sentence there is a misinformation in the word "this". That word should
be these, because the designated word is a plural noun, namely “jeans”. If the
demonstrative adjective is followed by a plural noun, then it has a change
(this-these, that-those).32 So the correct sentence is “A lil too obsessed with
these ripped jeans”.
13. Misinformation in adjective, noun, and tobe
Datum 13

32
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You make happy when sky are gray

Context:
In the caption above, Gisel looks happy with her daughter who are taking
picture on a street. This caption was uploaded by her on Instagram @gisel_la
on 12 May 2019.
Analysis:
In the caption, Gisel said "You make happy when sky are gray". In this
sentence there is a misinformation in noun and tobe. The word "happy"
should be in the form of a noun, because if it is in the form of an adjective,
namely "happy" then the sentence is difficult to understand. For example in
Indonesian language, kamu membuat bahagia. So “happy” should be noun,
namely happiness, in Indonesian is kamu membuat kebahagian. Then on the
sentence "when sky are gray". There are two errors in this sentence if we
choose both. First, if we justify the tobe "are" then the misinformation is in
"sky", it should be skies, because the tobe used is "are" then the subject must
be plural.33 For example, skies are gray. Second, if we justify the noun "sky"
then misinformation is found in "are", it should be is, because "sky" is a
33
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singular noun. For example, sky is gray. The author is more inclined to the
second opinion, namely when sky is gray. Because it is known that the sky is
singular. So the correct sentence is “you make happiness when sky is gray”.
14. Misinformation in gerund.
Datum 14

What’s cookin good lookin

Context:
In the caption above, Awkarin is posing in her skimpy clothes
somewhere . The caption was uploaded by her on Intagram @awkarin on
May 31, 2021.
Analysis:
According to the sentence in the caption above, Awkarin said “What’s
cookin good lookin”. This sentence has a misinformation in the word “cookin
and lookin”. It should be written cooking and looking, because both of words
are gerund. Gerund is a form of verb that is added ing behind the verb and
usually functions as the subject, object, and verb.34 So the correct sentence is
”what’s cooking good looking”.
34
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b. Misordering
Ellis (1997) states that misordering is an error in placing words in the
wrong order. The misordering found are as follows:
1. Misordering in adverb
Datum 1

Sorry guys, my friends are now bule

Context:
In the caption above, Ayu Ting-Ting was taking photos with her friends
in the elevator. And among her friends there were some Caucasians from
abroad. So Ayu conveyed through her caption that she was making friends
with Caucasians then. The caption was uploaded by Ayu Ting-Ting on her
Instagram @ayutingting92 on 27 January 2018.
Analysis:
In the caption, Ayu Ting-Ting wrote a sentence that said "Sorry guys, my
friends are now bule". If we read the sentence by following the rules of
English grammar, so the sentence is declared misordering in the word “now”.
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That word should be placed at the end of the sentence. For example of the
correct English structure, namely:
Nominal = S + Tobe + Complemennt/O (Adj/N/Adv).
Verbal = S + V + O + Adv.35
Language error is also found in the word “bule”. The word “bule” is a
term from Indonesian people to foreigners, especially they who come from
Europe and America. So the correct word for "bule" in the sentence is
foreigner. Because of the sentence above is a nominal sentence so the correct
sentence, namely “Sorry guys, my friends are foreigner now”.
c. Omission
Ellis (1997) states that omission is omitting a word or grammatical
element needed in an expression related to grammar.
1. Omission error in tobe
Datum 1

Pose before we killing each other

Context:

35
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In the caption above, Iko Uwais shared a caption describing the fight on
action movie, namely Triple Threat Movie.36 He wrote a sentence that they
would kill each other. The caption was uploaded by him on Instagram
@iko.uwais on March 13, 2019.
Analysis:
According to the caption, Iko Uwais said "pose, before we killing each other".
If we observe this sentence, then we will find errors in the sentence. In
particular the omission error on tobe. Because in the sentence there is a
present participle verb, namely "killing". To form a progressive aspect
sentence, in a sentence it must add tobe before the present participle verb.
Progressive aspect formula: Tobe (am/are/is) + present participle (Ving).
To make Iko Uwais's sentence into a grammatical sentence, then the sentence
is added tobe are in front of "killing". The correct sentence, namely “Pose
before we are killing each other” “Berpose sebelum kami saling membunuh”
2. Omission error in article and noun.
Datum 2

We’re so excited to be part of CDR family!
36

https://youtu.be/vRmlWLfrfHk. Triple Threat Movie Clip. Upload by NF Arts & Crafts on 17-07-2020

45

I personally feel that having healthy bone is a must

Context:
In the caption above, Raisa and her husband are making advertisements
for CDR products. In the caption Raisa explained about the benefits and
advantages of CDR supplements for bone health. Raisa uploaded this caption
on her Instagram @raisa6690 on April 2, 2019.
Analysis:
According to the sentence in the caption, "We're so excited to be part of
CDR family and I personally feel that having healthy bone is a must". In the
first sentence, there is an omission in the article The before “CDR family”.
Because the function of The is definite, namely it refers to a noun or
something that is certain. On Instagram, readers can also find out that Raisa
and Hamish Daud are part of the CDR family, because readers see directly
from the caption. The correct sentence, namely “we’re so excited to be part of
the CDR family”!
Then in the second sentence "I personally feel that having healthy bone is
a must". In this sentence there is also an omission in the noun "bone". Bone is
plural noun, because in the human body there is more than one bone, then the
word "bone" must be added s. So the correct sentence is “I personally feel
that having healthy bones is a must”.
3. Omission error in subject and verb
Datum 3

46

Heart speak louder than my head

Context:
In the caption above, Salma Fina Sunan conveys an expression of her
feelings through her Instagram @salmafinasunan which was uploaded on
April 8, 2019.
Analysis:
According to the sentence above, Salma said "heart speak louder than my
haed". In the sentence there is an omission error in the subject and verb. The
omission of the subject is the possessive adjective "my". Because the word
"heart" which is meant by Salma is her heart, so the correct one is "my heart".
The position of my heart as a subject is emphasized by the object of my head,
and a photo of Salma posing alone.
Then the word "speak", speak is a verb and "my heart" is a pronoun of
"It", then the verb must be added s. Because the sentence is a verbal of simple
present tense.
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Simple present tense formula, S (she/he/it) + V/s/es.37 So the correct sentence
is ”My heart speaks louder than my head”.
4. Omission in tobe
Datum 4

Pj sponsored by qatar airlines

Context:
In the caption above, Salma is promoting something that she calls Pj. This
caption was uploaded by her on Instagram @salmafinasunan on 09 March
2021.
Analysis:
According to the caption above, Salma said "Pj sponsored by Qatar
Airlines". There is an omission error in this sentence, namely in tobe is.
Because this sentence includes passive voice. Passive voice formula, S+Tobe
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(am/are/is)+V3.38 So it should be added is before “sponsored” because it is
verb3. The correct sentence is “Pj is sponsored by Qatar airlines”.
5. Omission in article
Datum 5

Do it best with the locals

Context:
In the caption above, Awkarin is posing with 3 men who she called the
new family. The caption was uploaded by Awkarin on Instagram @awkarin
on August 18, 2021.
Analysis:
According to the caption above, Awkarin said "Do it best with the locals".
This sentence has an omission in the article. It should be added word the in
front of "best", because "best" is the superlative form of the adjective good. In
English grammar, every superlative form of an adjective must be put by
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article the in front of it. The correct sentence is “Do it the best with the
locals”.
6. Omission in verb
Datum 6

Jacket make them jealous

Context:
In the caption above, Ayu Ting-Ting is seen showing her new appearance
and the clothes she is wearing. This caption was uploaded by her on
Instagram @ayutingting92 on June 22, 2021.
Analysis:
In the caption, Ayu said “jacket make them jealous”. In this sentence we
can see that there is an omission error in the word, namely the word in the
verb “make”. The object in this sentence is “Jacket” which is positioned as a
singular noun. Then the verb “ make” should be added s so that it becomes
makes. S (singular noun/pronoun) + Ves/s. So the correct sentence, “Jacket
makes them jealous”.
7. Omission in conjuction
Datum 7

50

Work hard...Dream never give up

Context:
In the caption above, Yuni Shara is showing her singing performance
accompanied by motivation through the sentence she wrote. This caption was
uploaded by Yuni Shara on instagram @yunishara36 on 09 Juny 2021.
Analysis:
In this caption, there is an omission in conjunction. Yuni said “Dream
never give up”, in Indonesian language is bermimpi jangan pernah menyerah.
This sentence is not grammatical because there is no conjunction that
connects the two actions. Then It should be added and after “dream” so it
becomes dream and never give up, in Indonesian language is bermimpi dan
jangan pernah menyerah. The correct sentence is “Work hard, dream and
never give up”.
d. Combination of 2 kinds of errors
Combination error is errors that contain more than one kind of error in a
sentence.
1. Omission error in subject and tobe and misinformation error in object.
Datum 1
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Still shoot... wait for as

Context :
In the caption above, Zaskia Gotix conveyed through her Instagram
@Zaskia_gotix that Zaskia was shooting the film Arwah Tumbal Nyai, which
was acted by Zaskia Gotik, Ayu Ting-Ting and Dewi Persik.39 And at the
time of shooting, Zaskia wrote on her Instagram to wait for their film to be
published. Zaskia uploaded the caption on 27 September 2018.
Analysis :
If we pay attention to the sentence, there is an omission of the subject,
tobe and present participle, namely in the words we, are and Ving so that the
sentence is not clear. It should be "we are still shooting", because the sentence
is a progressive sentence which is included in the present continuous tense.
Present continuous tense formula, S + tobe(am/are/is) + Ving40.
Then the error in the use of the form (misinformation) in the word "as".
Zaskia asked herself and her friends to wait, but in the caption she used the
wrong form of the word us but Zaskia wrote the word "as". As a result, the
reader becomes confused in interpreting the sentence. The correct sentence,
namely “We are still shooting, wait for us”.
39
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2. Misinformation error in subject and omission error in article and verb.
Datum 2

Mother loves never end

Context:
In the caption, Yuni Shara took a photo with her mother and wrote a
sentence about a mother's love. This caption was uploaded by Yuni Shara on
her Instagram @yunishara36 on 10 October 2018.
Analysis:
In the caption above, Yuni Shara said "Mother loves never end". In
Indonesian language it means ibu mencintai tidak pernah berakhir. This
sentence contains error of misinformation in the subject. Because the subject
of the word "mother loves" does not have an object, this sentence should be a
possessive adjective so that the sentence becomes grammatically independent,
namely mother's love.
Then the error in the omission of the article a before the word "mother"
and s in the verb "end". So the subject of this sentence should be A mother's
love which is also a possessive adjective and the word "end" is its verb. This
sentence is included in the simple present verbal sentence. Simple present
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tense formula, S (she/he/it) + Vs/es.41 So the correct sentence is “A mother’s
love never ends”.
(“Kasih seorang ibu tidak pernah berakhir”).
3. Omission error in auxiliary verb and misinformation error in verb.
Datum 3

Why you off not flying basket?

Context:
In the video above, we can see Vicky Prasetyo talking to Tyson, a former
basketball player from Australia at the OKAY BOS Trans7 event. Vicky is
seen asking about Tyson's profession, who used to be a professional
basketball player. This video was uploaded by TRANS7 OFFICIAL on
September 19, 2019 on the youtube channel.
Analysis:
In the video, especially in 06:20 minutes Vicky Prasetyo asked to Tyson
that why he left his profession as a basketball player. Vicky said “Why you
off not flying basket”?. This sentence contains errors in the use of forms
(misinformation), especially in verbs. the correct verb to use in this sentence
is "stop and playing" not "off and flying", because the word "off" is used to
41
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express an object that is currently disabled or paused for a moment. And the
word "flying" in Indonesian language is terbang.
Then the omission of a grammatical element in the auxiliary verb and
noun. In this sentence, the auxiliary verb do should be added before "you",
because the sentence is a verbal sentence. Auxiliary verb in interrogative
sentence; (5W+1H) + auxiliary verv (do/does) + S + V/es/s?.42
And then, in the name of the type of sport, the word "basket" cannot be
separated from the ball if the sentence is an English sentence. Because in
English the word "basket" when translated into Indonesian language means
keranjang. That's why we have to call it basketball. The correct sentence is
“Why do you stop playing basketball”?
4. Misinformation in verb and omission in object.
Datum 4

Thank u for the surprise guys luvs alot

Context:
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In the caption above, Ayu Ting-Ting is celebrating her 29th birthday with
her friends. And he was very happy because he got a surprise from them. This
caption was uploaded by her on Instagram @ayutingting92 on 20 June 2021.
Analysis:
According to the caption, Ayu said to her friends "Thank u for the
surprise guys luvs a lot". If we pay attention to this sentence, we can conclude
that the sentence has misinformation in verb and omission in object. The
misinformation in verb, namely “luvs”. It should be written love, because
Ayu felt happy for the surprise given by her friends. Then omission in object,
Ayu should add the word you after love, because love is a verb that cannot
stand alone, it must be followed object to form a sentence. The correct
sentence is “Thank you for the surprise guys love you a lot"
5. Misordering in sentence and Omission in tobe and complement
Datum 5

Before im 29 my age

Context:
In the caption above, Vicky Prasetyo is showing a photo when he is not
yet 29 years old. This caption was uploaded by him on Instagram
@vickyprasetyo777 on 18 April 2021.
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Analysis:
In the caption, Vicky said "before im 29 my age". If we pay attention to
this sentence, then we will conclude that the sentence has misordering and
omission. "My age" should be positioned as the subject because "29" is the
complement.

Simple

present

formula

in

nominal

sentences;

s+tobe+complement.
Then the omission error in tobe is after the subject, because it is a nominal
sentence, it must use tobe. As well as omission in complement, namely years
old. The function of years old is to explain the word "29". So the correct
sentence, namely “Before my age is 29 years old”.
6. Omission in article and misinformation in verb
Datum 6

Sun wanna go

57

Context:
In the video above, Rafi is making a video clip in France for a song. Rafi
seemed very in a hurry because the day was approaching night. This video
was uploaded by Rans Entertainment on YouTube on 10 December 2019.
Anlysis:
In the video above, especially in 22:03 minutes Rafi says "sun wanna go".
This sentence has an omission in the article the in front of the word "sun". It
should be the sun, because "sun" is a noun. Then the misinformation in the
verb "wanna go". It should be going to be sunset, because if “sun wanna go”
is translated in Indonesian, so the meaning is matahari ingin pergi. The
correct sentence is “The sun is going to be sunset”.
2. Factors of language error made by celebrities on social media
According to Brown (2001) that error is a form of deviation that can be
observed from second language learners which reflects the level of
competence of learners. Error must be distinguished from mistakes. When
making an error, the learner cannot correct the mistake himself. Meanwhile,
when someone makes a mistake, he can correct his own mistakes when
shown the mistakes. According to Brown that the factor of langguage error is
caused by 4 things, namely interlingual transfer, intralingual transfer,
Communicative Strategy, and context of learning.
a. Interlingual Transfer
Interlingual transfer is the error caused by contact between two languages.
Contact between two languages will result in transfer. The system of two
different languages will make it difficult for speaker of the language and
often make error in using the second language.
Datum 1

58

Table.1. Ayu Ting-Ting on instagram @ayutingting92
Sentences

Kinds of error

Upload time

Sorry guys, my friends Misordering in adverb
are now bule.
Jacket

(now)

make

Instagram

them Misinformation in verb

jealous.

27-01-2021

(make) and omission in

22-06-2021
Instagram

tobe (be)
Thank u for the surprise Misinformation in verb
guys luvs alot

(luvs) and omission in

20-06-2021
Instagram

object (you)

Analysis:
In the sentence in the table above, Ayu's language errors consist of
misordering, misinformation and omission located in adverb, verb, tobe, and
object. Based on Brown's theory, the cause of Ayu's language error is the
interlingual transfer factor. Because it can be seen in the sentence above the
way she composes sentences from the second language, Ayu is still obsessed
with the first language. As in the first sentence, Ayu arranges the sentence
based on the structure of the first language that is commonly used in everyday
life. As well as the words in "luvs" and "bule", these words are commonly
used in everyday language in Indonesia.
Datum 2
Table.2 Raffi Ahmad on YouTube Rumah Seleb MNCTV and Rans
Entertaiment
Sentences
My

English

delicious

is

Kinds of error
not Misinformation

Upload time
in

adjective (delicious)

Can you introduce your Misinformation
family with English, ok preposition (with)

10-12-2019
YouTube

in

21-10-2017
YouTube
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please.
Sun wanna go

Omission in article (the)

10-12-2019

and misinformation in

YouTube

verb (wanna)

Analysis:
In the sentences in the table above, Rafi's language errors consist of
omission error and misinformation error which are located in complements
and prepositions. In Brown's theory, Rafi's language errors are caused by
interlingual transfer factors. It is said to be interlingual because Rafi uses
words or vocabulary whose meanings are commonly used in Indonesian. For
example, “My English is not delicious” in Indonesian language is bahasa
Inggris ku kurang enak/mantap. The sentences with this style are commonly
used in Indonesian, but Rafi translated them into English which is different
from the Indonesian style.
Then the word "with English" in the second sentence. In English speakers,
they do not use the preposition "with" in pronouncing sentences like the one
above. But they usually use the preposition in. For example, “Can you say it
in English please, because I don't understand your language or can you
introduce yourself in English, please”. The word “with” is commonly used in
the everyday language of Indonesian. For example, Coba jelaskan
pengalamanmu dengan/with bahasa Inggris. And then in the sentence "sun
wanna go", this sentence is very clearly influenced by the Indonesian
language.
b. Intralingual Transfer
Intralingual Transfer is caused by the target language that the learners or
language users are learning. This error usually also occurs in the early stages
of learning. Intralingual transfer also occurs because the complexity of the
second language is not the influence of the first language..
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Datum 1
Table.1 Awkarin on Instagram @awkarin
Sentences

Kinds of error

I am smol

Misinformation

Upload Time
in

adjective (smol)

06-06-2021
Instagram

Do it best with the Omission in article (the)
locals

18-08-2021
Instagram

What

cookin

good

31-05-2021
Misinformation

lookin

in

Instagram

gerund (cookin/lookin)

Analysis:
In the sentences in the table above, Awkarin's language errors consist of
omission and misinformation which are located in adjective, article and
gerund. According to Brown's theory, Awkarin's language error is caused by
intralingual transfer factor. Where he can already use a second language but
sometimes he forgets to apply small things whose function is to complete a
sentence.
Datum 2
Table.2 Iko Uwain on Instagram @iko.uwais
Sentences
Pose before we killing

Kinds of error

Upload time

Omission in tobe (are)

13-03-2019.

each other

Soccer

has

been my hobby

Analysis:

Instagram

always Misinformation
sentence

in

09-06-2021
Instagram
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In the sentence in the table above, Iko Uwais's language errors consist of
misinformation in that sentence and omission in tobe. According to Brown's
theory, Iko's language errors are caused by intralingual transfer factors.
Because in the sentence above, Iko tells about his hobby. But in his sentence,
he uses the present perfect which should be the simple present. Even though
the sentence can be understood, but English grammar rules must still be
followed so that the sentence becomes perfect. And then Iko also didn”t add
tobe are in front of "killing", even though the sentence is a progressive
sentence whose verb always requires tobe. It can be seen that intralingual
factor still affect Iko Uwais' English.
Datum 3
Table.3 Salma Fina Sunan on Instagram @salmafinasunan
Sentences
4 years later

Kinds of error
Misinformation in
adjective (later)

Heart speak louder than

Omission in subject

my head

(my) and

Upload time
12-02-2021.
Instagram
08-04-2019
Instagram

misinformation in verb
(speak)
PJ sponsored by airlines

Omission in tobe (is)

09-03-2021
Instagram

Analysis:
In the sentence in the table above, Salma's language errors consist of
misinformation and omission error which are located in adjective, subject,
verb, and tobe. According to Brown's theory, the language error of Salma is
caused by intralingual transfer. Because if we pay attention, the sentence can
be understood but the grammar is not complete.
Datum 4
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Table.4 Yuni Shara on Instagram @yunishara36
Sentences

Kinds of error

Mother loves never end

Misinformation
subject

(mother)

Upload time
in

10-10-2018

and

Instagram

omission in article (a)
and verb (end)
Work

hard,

Dream omission in conjuction

never give up

(and)

You’re never to old to

Misinformation

set another goal or

adverb (to)

09-06-2021
Instagram

in

30-05-2021
Instagram

dream a new dream

Analysis:
In the sentences in the table above, the language errors of Yuni are
consisted of misinformation and omission and are located in the subject,
article, verb, conjunction and adverb. In Brown's theory, Yuni Shara's
language error is caused by intralingual factor. Because if you look at the
arrangement of the sentence then it is correct. However, there are some words
that are inappropriate to put in the sentence, namely the word "mother"
should be a mother's, the word "loves" should be love, the word "end" should
be ends, and the word "hard" should hardly. This is a language error caused
by intralingual transfer factors, where second language speakers sometimes
forget or are confused about applying the second language they have learned.
Datum 5
Table.5 Gisel on Instagram @gisel_la
Sentences
I need my me time

Kinds of error
Misinformation
object (my me time)

Upload time
in

14-08-2020
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A lil too obsessed with

Misinformation

in

this ripped jeans

demonstrative adjective

20-02-2019

(this)
You make happy when

Misinformation

in

sky are gray

adjective (happy) and

12-06-2019

tobe (are)

Analysis:
In the sentence in the table above, language errors of Gisel are consist of
misinformation located in object, demonstrative adjective, noun and
adjective. In Brown's theory, Gisel's language errors are caused by
intralingual transfer factors. Because we can see the arrangement of sentences
in the table above that there is no influence from the first language and it is
possible that Gisel forgot or did not understand deeply about the placement of
each word in a particular sentence.
c. Context of learning
Datum 1
Table.1 Vicky Prasetyo on YouTube TRANS7 OFFICIAL and in Instagram
@vickyprasetyo777
Sentences
Saturday in home

Kinds of error
Misinformation in
preposition (in)

why you off not flying

Omission in auxiliary

basket

verb (do) and

Upload time
27-03-2021
Instagram
19-09-2019
YouTube

misinformation in verb
(flying) and noun
(basket)
Before im 29 my age

Misordering in sentence

18-04-2021

and omission in tobe (is)

Instagram
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and complement (years
old)

Analysis:
In the sentence in the table above, Vicky's language errors consist of
misordering errors. According to Brown's theory, Vicky Prasetyo's language
errors are caused by context of learning factors. This is stated in
celebrity.okezone.com, Vicky said "my English has its own value in the
world".43 The meaning is that Vicky uses a self-taught system in
implementing a second language, namely (English). So that in compiling
sentences, they use their own interpretations without following the guidelines
of the language system. Therefore, sometimes his English is difficult to
understand.
d. Combination of 2 factors
Datum 1
Table.1 Zaskia Gotix on Instagram @zaskia_gotix
Sentences

Kinds of error

You know your a mom, Misinformation

Upload time
in

when you go to the store object (your a mom)

03-12-2020
Instagram

for you self

Still shoot, wait for as

Omission

in

subject

(we) and tobe (are) and
misinformation
object (as)

Analysis:
43
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20-09-2018
Instagram
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In the sentence in the table above, Zaskia's language errors consist of
misinformation and omission which are located on the subject, object and
tobe. In Brown's theory, the Zaskia language error is caused by interlingual
transfer and intralingual transfer factor. In that sentence, Zaskia still seems to
be wrong in placing a word even though the sentence structure is well
structured, this is due to the influence of intralingual transfer. And then in the
next sentence, it can be seen that Zaskia's second language is still influenced
by her first language, this is called the influence of interlingual transfer.
Datum 2
Table.2 Raisa on Instagram @raisa6690
Sentences

Kinds of error

Upload time

You taste like the satly

Misinformation in noun

09-06-2021

air, you smell like

(air)

Instagram

summer
We’re so excited to be

Omission in article (the)

part of CDR family!

and noun (bone).

02-04-2019
Instagram

I personally feel that
having healthy bone is a
must

When it comes to

Misinformation in to

furnishing your home

invinitive (to

20-07-2021
Instagram

furnishing)

Analysis:
In the sentence in the table above, Raisa's language errors consist of
omission and misinformation error are located in noun, article, and to
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invinitive. According to Brown's theory, this error is caused by interlingual
and intralingual transfer factor. Although Raisa is active in practicing her
second language on her Instagram, sometimes she accidentally slips a word
that comes from her first language, as in the example in the table above.

CHAPTER V
CONCLUSION AND SUGGESTION

A. Conclusions
This chapter contains conclusions and suggestions. After analyzing the
data, the writer found 3 kinds and 1 combination of kind of language error then
3 factors and 1 combination of factor of language error.
1.

Using Ellis' theory, the kinds of language error found in the data are:
a. Misinformation
Misinformation on subject, object, verb, adjective, noun, adverb,
preposition, article, to invinitive, and sentence.
b. Misordering
Misordering on adverb.
c. Omission
Omission s/es in plural noun and verb, auxiliary verb, subject, object,
article, conjuction, noun, and adjective.
d. Combination of 2 kinds of language error
Omission and misinformation, misordering and omission.
In the data, the writer found several Indonesian celebrities who often made
errors in using English, including those who made big error such as Vicky
Presetyo in the video and the caption, "why you off not flying basket" and
"before 29 my age". In the sentence, in addition to experiencing
misinformation, the sentence also experiences misordering and omission so
that the audience and readers will be confused when interpreting it. However,
there are also some celebrities who only make small errors in using English,
such as Iko Uwais in his caption who experienced an omission on tobe are,
"pose before we killing each other" and Salma Fina in his caption who
experienced misinformation on the verb speak, "heart speak louder than my
head". Sentences like this can still be interpreted by the reader because the
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error is only a small part of the word. However, this should not be taken for
granted, because in English, if one letter is wrong it will be wrong too,
meaning like Too which lacks the letter o, it will become To and the meaning
will automatically change.
2.

Using Brown's theory, the factors of language error found in the data are 2
interlingual transfers from 6 data, 5 intralingual transfers from 14 data, 1
context of learning from 3 data, and 2 combinations of 2 factors from 5 data.
From the data that has been analyzed, the writer found that most of the
language errors of Indonesian celebrities include omission and misinformation
in one or two words, for example of Awkarin’s caption “Do it best with the
locals”, best is superlative of adjective good, superlative must be added article
The in front of it. It can be concluded that the language errors they make are
due to intralingual factors, this is due to the difficulty of English (L2). In this
case, the author suggests that the most common the factor of language error
found in the data is the intralingual transfer factor, where the users consist of
women.

B. Suggestion
In this study, the researcher suggests to the next researcher to look for a
broader theory in discussing the kinds and factors of language error. Because
every expert is different in providing theory and this research still needs to be
developed. Then on the source of data, the researcher suggests that the next
researcher should not only focus on data sourced from Instagram and
YouTube, because there are still many people who use language error on other
social media.
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A. Misinformation
No

Datum

Kinds of error

Location of error

1.

Misinformation

Misinformation
adjective

Misinformation

Misinformation in
adjective

Misinformation

Misinformation
noun

in

2.

3.

4.

in

Misinformation

Misinformation

in

adjective

5.

Misinformation
Misinformation

in

preposition

6.

Misinformation
Misinformation

7.

in

possessive adjective

Misinformation

Misinformation

in

preposition

8.

Misinformation
Misinformation

in

sentence

9.

Misinformation in to
Misinformation

10.

invinitive.

Misinformation

Misinformation

in

object

11.

Misinformation

Misinformation

in

adverb

12.

Misinformation

Misinformation
demonstrative
adjective

13.

in

Misinformation
Misinformation

in

adjective, noun, and
tobe

14.

Misinformation
Misinformation

in

gerund

B. Misordering
No

Datum

Kinds of error

Location of error

1.

Misordering
Misordering

adverb

in

C. Omission
No

Datum

Kinds of error

Location of error

1.

Omission

Omission in tobe

2.

Omission

Omission in article
and noun.

3.

Omission

4.

Omission in subject
and verb

Omission

Omission in tobe

5.

Omission

Omission in article

Omission

Omission in verb

6.

7.

Omission in
Omission

conjuction

D. Combination of 2 kinds of errors
No

Datum

Kinds of error

Location of error

1.

Omission in subject
Omission and
Misinformation

and

tobe

misinformation

and
in

object.

2.

Misinformation and
Omission

3.

Misinformation in
subject
and
omission in article
and verb

Omissio in auxiliary
Omission and
Misinformation

verb
misinformation

and
in

verb.

4.

Misinformation
Misinformation and
Omission

in

verb and omission
in object.

5.

Misordering
Misorsering and
Omission

sentence

and

Omission in tobe
and complement

6.

in

Omission in article
Omission and
Misinformation

and misinformation
in verb

